
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                               HOURS: Tuesday-Friday  9am to 3pm  

                                                            1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info    204-878-2221 info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022) l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall Richard Rumancik  204-815-4124 

       April 22/23                                                               Le 23 avril 

   
GREETING/ COLLECTION 

 
READINGS 

 
COMMUNION 

 
MUSIC 

 
SOUND / PROJECTOR 

Sat.5pm   Adele Rohulych       

Sun.9am Greeters: Roly Landry & Yvonne 
Romaniuk 
Collection/Offertory: Mike & 
Arlene Soenen, Roly Landry  

Angie Landry Ross Deschambault  Denise LeBlanc  Suzanne Moore 
Mae Ross 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Gildas LeComte, Gisèle Falk, 
Jeannine Cournoyer  

Marcel Sorin  Isabelle Chartrand  Chorale  Denis & Lise Champagne 

            April 29/30                                                                 Le 30 avril 

   
GREETING/ COLLECTION 

 
READINGS 

 
COMMUNION 

 
MUSIC 

 
SOUND / PROJECTOR 

Sat.5pm   Janet McDougall       

Sun.9am Anne Grossman, Eveline Foisy, 
Lucy Haywood 

Mae Ross Val Bonnefoy Denise LeBlanc Dianne & Charles Chilton 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Famille Enns Daniel Jeanson Roxanne Kirouac Chorale Marcel Sorin 
  

La paroisse a besoin d'un ou deux bénévoles pour coordonner le souper d'automne 
de la paroisse Notre-Dame-de-Lorette qui aura lieu le 8 octobre 2023. Si vous êtes 
intéressé ou désirez plus d'information, veuillez communiquer avec l'abbé Mario ou 
Lynne Chammartin au bureau.  Une formation sera offerte. 

The parish is needing a volunteer or two volunteers to coordinate our upcoming 
Notre-Dame-de-Lorette Parish Fall Supper on October 8, 2023. If you are interested 
or would like more information, please contact Father Mario or Lynne Chammartin 
at the office. Training will be provided. 

*Liturgie tri-diocésaine pour célébrer la Semaine nationale pour la famille et la vie 

Une liturgie tri-diocésaine sera célébrée le 9 mai 2023 à 19 heures pour célébrer la Semaine nationale 

pour la famille et la vie. Le thème de cette année est « Aimez-vous les uns les autres.  Comme je vous ai 

aimés, aimez-vous les uns les autres ». Notre sous-thème est « Les grands-parents et les personnes âgées : 

un héritage à chérir ». La liturgie sera célébrée à la paroisse Mary, Mother of the Church au 85, prome-

nade Kirkbridge à Winnipeg, et sera présidée par Mgr LeGatt. Un goûter suivra la liturgie. Plus de détails 

seront annoncés bientôt www.archsaintboniface.ca    

Tri-diocesan liturgy to celebrate the National Week for Life and the Family                                                                                        

May 9, 2023, at 7:00 p.m. there will be a Tr i-diocesan liturgy to celebrate the National Week for Life and the Family. The themes this 

year are: “Love one another. Just as I have loved you love one another.” “Grandparents and the Elderly: A Legacy to Cherish.” The litur-

gy will take place at Mary, Mother of the Church, 85 Kirkbridge Drive, Winnipeg. Archbishop LeGatt will preside. There will be re-

freshments following the liturgy. All are welcome! More details to be announced soon www.archsaintboniface.ca 
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3rd Sunday of Easter 

Luke 24, 13-35 

Year A 

The disciples’ walk with Jesus closely 

resembles the structure of our Mass. 

 

1)  Christ comes to meet the disciples on the road.  Through 

the priest, through the sacrament of Holy Orders, Christ 

comes to meet us wherever we are.  In the midst of our 

sorrows, he is present.  In our joy, he is present. In every 

Mass, in every Tabernacle, Christ draws near to us and 

walks by our side.   

2) Christ then explains Scripture to them, showing how they 

point to him and relating them to the disciples’ present 

needs.  What is the first part of the Mass if not the re-

enactment of this walk to Emmaus?  First, we have the rea-

dings that point us to Jesus and then the homily relating 

them to our daily needs.  

 

3)  Finally, Christ joins them for the evening meal and 

breaks bread with them. Here is the second part of the Mass, 

the Eucharistic prayers, the consecration of the bread into 

Christ’s body and blood, and our reception of Holy Com-

munion where Jesus continues to share his life with us. He 

is truly present, reaching out and speaking to our hearts.  

 

Let us open our hearts and invite Him in so that we may see 

Him and His love will burn within us.  

 

Inspired by ‘The Better Part’ 

 
Parole du Pape:    Notre espérance s'appelle Jésus. Il est vivant et avec Lui le mal n'a plus de pouvoir, l'échec 
ne peut pas nous empêcher de recommencer, et la mort devient un passage vers le début d'une nouvelle vie. 
#Pâques (Tweet 18 avril) 
 
Words of the Pope:  Our hope is called Jesus. He is alive and evil has no more power over Him. Failure can-
not prevent us from beginning again, and death becomes the passage to the beginning of a new life. #Easter 
(Tweet April 18) 
 

3e dimanche de Pâques 

Luc 24, 13-35 

Année A 

     La structure de notre célébration eu-

charistique ressemble à cette marche 

avec les disciples. 

 

      1)  Jésus vient rencontrer les disciples sur le chemin.  Par 

le prêtre, par le sacrement de l’Ordre, le Christ vient nous 

rencontrer sur notre chemin.  Au milieu de nos peines, Il 

est là.  Dans notre joie, il est présent.  À chaque messe, 

dans chaque Tabernacle, le Christ se rapproche de nous et 

marche à nos côtes.  

 

2)  Ensuite, Jésus leur explique les Écritures, ce qu’elles 

disent à son sujet et le rapport à leur vie présente. N'est-ce 

pas que la première partie de la messe est comme cette 

marche vers Emmaüs? Premièrement, nous avons les lec-

tures qui nous orientent vers Jésus, et ensuite l'homélie 

qui fait le lien à nos besoins quotidiens. 

 

  3)  Enfin, au repas du soir, Jésus rompit le pain avec eux.  

Voici la deuxième partie de la messe: les prières eucharis-

tiques. C’est la consécration du pain et du vin en le Corps 

et le Sang de Jésus. Par notre communion à ce pain consa-

cré, Jésus continue de partager sa vie avec nous.  Il est 

vraiment présent. Il nous tend la main et parle à notre 

cœur. 

 

Ouvrons grand notre cœur.  Invitons-le d’y entrer afin que 

nous puissions le voir et que notre cœur soit brûlant.  

   Inspiré de «The Better Part» 

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info
https://twitter.com/hashtag/P%C3%A2ques?src=hashtag_click
https://twitter.com/hashtag/Easter?src=hashtag_click


Calendrier liturgique    -     Liturgical Calendar                                                                              
22 au 30 avril                                                   April 22 to 30th  

~ Intentions ~ 

 

Si vous souhaitez recevoir le livret Prions en Église à 

chaque mois, le frais d’abonnement est 40$ pour un an, 

commençant en mai.  Libellez les chèques à l’ordre de la 

paroisse et laisser au 

bureau ou à la quête du 

dimanche. SVP indi-

quer français ou an-

glais. 

If you’d like to receive the monthly Living with Christ 

booklet, subscriptions are 

$40 for a year, beginning in 

May.  Cheques may be 

made payable to the parish 

and dropped off at the of-

fice or with Sunday dona-

tions.  Please indicate 

French or English. 

22 Saturday 5pm URobert Toutant Florand & Rita Bouchard 3rd Sunday of Easter 

23 Sunday 9am UPat Summers Eva Lebrun 3rd Sunday of Easter 

23 dimanche 11h Intentions des paroissiens L'abbé Mario 3e dimanche de Pâques 

24 lundi/Monday   congé/Day off 

25 mardi 18h15 Daniel and Terri's personal intentions Jeanson Family Saint Marc 

26 Wednesday 6:15pm 
Our Lady of Good Council  NDL CWL 

Our Lady of Good    
Counsel 

27 jeudi 8h UFernand Manaigre Denis et Lise Champagne   

28 Friday 6:15pm Lucille Robert Offrandes aux funerailles Saint Peter Chanel 

29 Saturday 5pm UClaire et Luc Tétrault Renée Jeanson 4th Sunday of Easter 

30 Sunday 9am 
UArie VanDijk 

Ross & Liesje Descham-
bault 4th Sunday of Easter 

30 dimanche 11h Vocations religieuses L'abbé Mario 4th Sunday of Easter 

Projet de revitalisation paroissiale : Sondage paroissial (13-14 mai) - Pourquoi ce sondage est-il réalisé ? 

Un sondage à l'échelle de la paroisse permet de s'assurer que chaque voix est entendue et constitue un moyen effi-
cace de fournir une rétroaction objective de tous les paroissiens quant aux besoins et aux désirs qu'ils recherchent 
dans leur paroisse. 

Une fois que les commentaires de l'enquête auront été examinés et que les priorités paroissiales auront été identi-
fiées, il faudra du temps pour discerner la direction que le Conseil paroissial de pastorale (CPP) doit prendre pour 
assurer une croissance spirituelle pour lui-même et tous les paroissiens de la paroisse Notre-Dame-de-Lorette. 

Merci de votre considération en offrant vos précieux commentaires. Que 
Dieu vous bénisse, vous et votre famille. 

 

 

Parish Revitalization Project: Parish Survey (May 13-14) – Why is this survey being done? 

A parish-wide survey helps ensure that every voice is heard and is an effective way to provide objective feedback 
from all parishioners as to the needs and desires they seek from their parish. 

Once the survey feedback has been reviewed and parish priorities have been 
identified, time will be taken to discern what direction the Parish Pastoral 
Council (PPC) needs to move towards providing spiritual growth for itself 
and all parishioners of Notre-Dame-de-Lorette Parish. 

Thank you for your consideration in offering your valuable feedback. God 
bless you and your family.   

 

Vie de la paroisse                 Life of our Parish 

Some ideas are so powerful that simply becoming aware of them changes our 

lives forever. Holy Moments is such an idea. It is profoundly simple, astonis-

hingly practical, and once you discover it, your life will finally make sense.   

Join us for a 4-week book discussion session starting Wednesday, April 19 @ 

7:00pm every Wednesday, and ending May 10. J oin us for  Mass at  6:15 be-

fore the book discussion.  It’s not too late to join! 

 

Family Adoration and Fellowship  

Saturday, April 29 

6:30pm-7:30pm - Adoration with praise and worship music 

7:30pm-10:00pm - Fellowship and snacks at the hall 

 

Bring your family to worship and adore Jesus with other Catholic families from the 
area.  See you at the feet of Jesus.  

 

Adoration familiale et 

fraternité  

Samedi 29 avril 

18h30-19h30 - Adoration 

avec musique de louange 

et d'adoration 

19h30 - 22h00- Rencontre 

et collation à la salle 

 

Venez en famille pour 

adorer Jésus avec d'autres 

familles catholiques de la 

région. 

Rendez-vous aux pieds de 

Jésus. 

Gardez dans vos prières… 
Lilliane Lansard, décédée le 20 avril 
2023.  Nos plus sincères condoléances 

à la famille.  Les funérailles auront 
lieu à la paroisse Notre-Dame-de-

Lorette.   Veuillez consulter le       
Winnipeg Free Press pour la date et 

l'heure des funérailles. 

Keep in your prayers… 

Lilliane Lansard, who passed away 

April 20th, 2023.  Our deepest condo-

lences to the family.  Funeral will be held 

at Notre-Dame-de-Lorette Parish.  Please 

check the Winnipeg Free Press for     

funeral date and time. 


